Introduktion
I 1880 udgav den amerikanske forfatter Lewis Wallace romanen ”Ben Hur – en fortælling om Kristus” Som titlen angiver er romanens egentlige hovedperson Jesus, og romanen fortæller historien om det kristne budskab i en romersk verden. Det gør den med jøden Ben-Hur og hans skæbne som nøgle. Romanen blev en bestseller, der overgik alt, hvad man hidtil havde oplevet i USA, og den opnåede som den første bog nogensinde, at få den daværende paves velsignelse og anbefaling.
Berømmelsen fik ny styrke, da bogen blev filmatiseret i 1959 med Charlton Heston i rollen som Ben Hur. Den film blev verdensberømt og vandt ikke mindre end 11 Oscars. Mange ældre husker sikkert den berømte væddeløbsscene, hvor Ben Hur og romeren Messala konkurrerer om at vinde stridsvognsvæddeløbet.


Ben Hur ender med at blive tiltrukket af Jesu budskab om tilgivelse og kærlighed, og i hele bogen indflettes Jesu skæbne. Det, der er interessant for os i aften, er, at romanen begynder med de vise mænds rejse mod og møde med Jesusbarnet, som fortælles over flere kapitler på en medrivende og intens måde.
Jeg har valgt, at vi i aften skal høre nogle uddrag af disse kapitler fra Ben Hur om de vise mænd, afvekslende med sang og musik, sådan som det fremgår af programmet. Vi bliver siddende under læsningerne.
Bøn
Jesus Kristus
Du, som kom til verden som lyset i mørket.
Lad dit ord skinne for os som ledestjerne,
der viser os vej til livet.
Lad din Ånd lyse for os,
så vi aldrig skal vandre i mørket.
For i dig er den herlighed, 
som din far har beredt for alle folkeslag
og også for os, som er forsamlet i dit navn. Amen

Salme: Lys og kling o, stjerne
De vise mænd mødes
Tre mænd mødes midt ude i ørkenen. Underligt nok ved de, at de skal mødes, så de er ikke overraskede. skønt de kommer fra vidt forskellige egne. Den først ankomne er ægypter, den næste inder, og den tredje er græker. Ægypteren har nået at rejse et lille telt for solen, hælde vand i et kar til at vaske fødder i og dække et lille bord med vin og lækkerier. De sætter sig sammen for hver at fortælle de to andre deres historie
 Grækeren tog som den første ordet:
Jeg er Kasper, søn af Cleanthes fra Athen. Min familie og jeg har helliget os studier af vore store filosoffer. Den ene lærte os, at mennesket har en udødelig sjæl. Den anden, at der kun er én uendelig retfærdig Gud. Disse to spørgsmål ønskede jeg at kæde sammen. Men jeg måtte stoppe op som foran en mur – uden at forstå. Derfor drog jeg til vores hellige  bjerg Olympen, slog mig ned i en hule på bjergsiden for alene at søge sandheden. Længe fik jeg intet svar, men jeg bevarede troen på, at svaret ville komme. Og i sandhed:
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Salme: I ørkenen leder…






[image: ]De to andre nikker bekræftende, og så fortæller inderen sin historie
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Til sidst var det ægypterens tur
[image: ]
Månen kom frem, og i dens hvide lys, så de tre mænd på kamelerne ud som hvide langstrakte spøgelser. Men pludselig tændtes et tindrende lys på himlen foran dem, ikke højere oppe på himlen end en lav bakketop. Og de pegede og råbte med høj røst: ”Stjernen, stjernen, Gud er med os!”
Interludium

Besøget hos Herodes
I bogen er det sådan set ikke de tre vise, der søger audiens hos Herodes, men Herodes, der tilkalder dem, fordi han hører rygterne om, at de leder efter en nyfødt konge. Så han sender bud og befaler dem at møde op på slottet i Jerusalem:
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[image: ]Barnet i stalden
Salme: Dejlig er den himmel blå
Matt.2.1-11
Bøn
Vor Gud og Fader,
Du, som lod din stjerne ledsage de vise mænd fra Østen,
Og åbenbarede din enbårne søn for dem.
Lad også hans lys skinne for os og ledsage os på alle vore veje.
Giv os, at vi engang må nå frem til dit rige, hvor vi kan lovsynge dig, du lys af lys, og falde på knæ sammen med de vise mænd og den hele verden, for din søn Jesus Kristus, vor Herre og frelser.

Hør os, når vi sammen beder, som han har lært os det:
Fader vor….
Salme: Kom alle kristne
Velsignelsen
Postludium
image1.png
thermaiske bugt. En dag si jeg en mand falde over bord fra et skib, der sejlede forbi. Han svommede i land. Jeg tog mig af
ham. Det var en jode, vel bevandret i sit folks historie og love, og af ham hoste jeg, at den Gud, jeg bad ti, virkelig eksisterede
og i drhundreder havde vaeret deres lovgiver, hersker og konge. Min tro havde ikke varet forgaves; Gud gav mig svarlc

»Som han giver alle, der anriber ham s ullidsfuldt,« sagde inderen.

»Manden fortalte mig mere end det.« fortsatte graekeren. »Han sagde, at profeterne, der i den forste abenbarelses dage van-
drede og talte med Gud, havde forudsagt, at han ville komme igen. Det beviste han mig med mange citater af den hellige skaft,
og han fortalte mig vdesligese, at man ventede hans tilbagekomst il Jerusalem med det aller forste.«

Grakeren holdt inde, og gleden forsvandt fra hans ansigt.

»Han sagde ganske vist, at ligesom Gud i sin tid kun havde abenbaret sig for joderne, ville han gore det samme nu. Den, der
skulle komme, ville blive jodernes konge, for joderne var Guds udvalgte folk. Svaret knuste ikke mine forhibninger, for hvor-
for skulle en sadan Gud indskranke sig til at give et enkelt land al sin kaclighed og velsignelse? Da jeg trangte ind pa min gast,
indrommede han ogsa, at hans forfaedre kun var de tienere, Gud havde valgt til at bevare sandheden, for at hele verden til sidst
kunne erface den og blive frelst. Da joden havde forladt mig, og jeg igen var ene, bad jeg til, at det mitte blive mig tilladt at se,
nr han kom igen, og tilbede den konge. En nat sad jeg i doren til min hule og grublede over tilvarelsens mysterier, da jeg
pludselig sd en stjerne stige langsomt op pi himmelen og nazrme sig, indtil den stod oven over bjerget og min dor, og i
dromme horte jeg en stemme sige: "Kaspar, velsignet vaeze du, huis tzo har sejzet! Sammen med to andre, der kommes fra de
fierneste dele af jorden, skal du skue ham, der er lovet menneskene, og vidne om ham. Drag ud : morgen for at mode ham og
stol pa anden, der vil lede dig’
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Og om morgenen vignede jeg op med nden Iysende inden i mig, starkere end selve solen. Jeg afforte mig min encboer-
dragt og fandt mine gamle kleder frem. Jeg tog den skat, jeg havde bragt med fra byen, frem af dens skjulested. Da et skib sej-
lede forbi, prajede jeg det, blev taget ombozd og landede i Antiochia. Dér kobte jeg kamelen og dette udsty. Jeg rejste mellem
haver og frugttraes langs Orontes’ bredder til Emesa, Damaskus, Bostra og Filadelfia. Det ez min histosie, brode. Lad mig mu
hoze jeres.c

Bgvptesen og indezen si til hinanden; den forstnavnte vinkede med hinden, den anden buikede og begyndte si

»Vor broder har talt smulst. Gid mine ord mi vare lige 53 Kloge.« Han afbrod sig sel; overvejede et ojeblik og fortsatte si

»Mit navn ex Melchior. Jeg tales til jer pé det sprog, som miske ikke er det aldste i verden, men dog det, der forst blev
nedskrevet med bogstaver - jeg mener Sansksit. Jeg e inder af fodsel og brahmin, og mit liv var siledes fastlagt i de mindste
enkeltheder til min sidste time. Jeg kunne ikke g3, spise, drikke eller sove uden sisiko for at overtrzde en zegel. Men jeg vas en
kmttex, der fra sit stade pé bunden af tvivlens brond havde opdaget et Iys hojt oppe og lengtes efter at stige op og se, hvad det
skinnede pa. Endelig - efter mange ars slid! - stod jeg i det fulde dagslys og si livets grundleggende princip, bindet mellem sje-
len og Gud - Karlighedenl«

Mandens indfaldne ansigt Iyste op, og han slog henderne sammen i glade. Der indtridte en pause; de andse si pi ham,
grakeren med-tirer i ojnene. Endelig tog han atter oxdet: »Jeg begav mig til oen Ganga Lagor, der ligger i Ganges” hellige
vande pi det sted, hvor de forsvinder ud i det Indiske Ocean, og mente at finde hile déz. Men to gange om iret kom pilgim-
mene for at soge renselse i vandene. Deres elendighed forogede kun min kerlighed, men jeg vovede i begrndelsen ikke at tale
] dem, for et ozd imod Brahma eller en venlighed imod de udstodte brahminer, dez nu og da slbte sig op p det brandende
sand for at do, ville vare nok til, at jeg blev som én af dem, udstodt af familie, fadreland, privilegies, kaste. Katligheden scj-
sede! Jeg talte til disciplene i templet; de jog mig boxt. Jeg talte til pilgrimmene; de drev mig vk fra oen med stenkast. Jeg sogte

at pradike pé landevejene; mine tihorere flrgtede fra mig eller sogte at tage livet af mig. Til sidst var der ikke et sted i hele
Tndien, hvor jeg kunne finde fred eller vare i sikkerhed - ikke engang blandt de udstodte, for skont de var faldne, troede de sta-
dig pa Brahma. I min vderste nod sogte jeg efter ensombed, hvor jeg kunne skijule mig for alle undtagen Gud. Jeg fulgte
Ganges il dens udspring, langt oppe i Himalaya-bjergene. Déroppe i jordens centrum, hvor Indus, Ganges og Brahmaputra
udspringes og folger hver sin kuss, slog jeg mig ned for at vz ene med Gud, bede, faste og vente pi doden.

Atter smnkede han stemmen og knugede de benede hender

»Ex nat vandrede jeg ved soens bred og sagde ud i stilheden: "Nz vil Gud komme og kraeve sin ret? Bliver der ingen forlos-
ning? Pludselig begrndte et skzlvende Iys at glode ude pi vandet; snart kom en stiezne pi himmelen og bevagede sig hen
imod mig og standsede over mit hoved. Dens strileglans overvaldede mig. Mens jeg Ii pi jorden, horte jeg en sodmefyldt
stemme sige: "Din kaerlighed har sejzet. Velsignet vaze du, Indiens son! Forlosningen er nx. Sammen med to andze fra fierne

dele af jozden skal du se Frelseren og vae vidne i, at han e kommet. St op | mozgen og gi dem i mode; stol p dnden, der
il fore dig”

Og fra det ojebli blev Irset hos mig. Naste morgen vendte jeg tilbage til verden ad samme vej, jeg var kommet. I en bijerg-
Kloft fand jeg en uhyre vrdifuld zdelsten, som jeg solgte i Hurdwar. Over Lahore og Kabul kom jeg til Ispahan. Dér kobte

1721
28-12-2021

$ ¢ D@ e o

W g e

I

H R Skriv her for at sage




image3.png
O | [ ntpssfintrane x | B youseerindbel X | € @)ilinge-le x | ¢ Arbejgsplan X | ([ Kalender| iyl X | ) Materisle|Ber X | [3 BenHur-En' x | + - 9 x

< C Q@ (& ntipsy/ereolen.di/ting/object/870970-basis%3A52781094/read

[ Folkekitkens 't (0j Dashboard Jylinge.. @) (2) Facebook G Google iy PERSON  [3 https-

€ H

netirc.. [ htps-profiyousee [ id (3 Nyfane [ Ancre fovoriter

jeg kamelen, og derfra blev jeg ledet til Bagdad, uden at vente pi en karavane. Jeg rejste alene, uden frygt, for dnden var med
mig, og det ex den stadig. Hvilken
Den let bevagelige graker brod ud i jubel og Irkonskninger; derefter sagde zgvpteren med den ham egne alvor: »Jeg hilser

e overgir der os iiske, oh brodre! Vi skal se Frelseren - tale med ham - tilbede hamli

dig, min broder. Du har lidt meget, og jeg nyder din triumf. Hvis T har Iyst, skal jeg nu berette, vem jeg ex, og vordan jeg blev
kaldet. Vent et ojebliklc

Han gik ud og fodzede kamelerne, kom tilbage og satte sig pé sin plads

»Jeres ozd, brodze, var indens ord.« begyndte han, »og derfor lod dnden mig forsta dem. Jeg vil begynde med at fortalle om
mig selv og mit folk. Jeg er zgvpteren Balthasar. Jeg kunne navne mange ting, som min race har udmarket sig ved, men jeg vil

indskrznke mig til én. Historien begyndte med os. Vi var de forste til at forevige begivenhederne ved at skrive dem ned. Pa

templer og paladser, pa obelisker indskrev vi navnene pa vore konger og deres bedrifter, og il det fine papyrus betroede v
vore filosoffer;

dom og vor religions hemmeligheder. Jeg kom til vezden i Alexandsia, og da jeg tilhorte en slagt af frzster og
praster, fils jeg en opdragelse, der sommede sig for min stand. Men jeg blev meget tidligt grebet af utilfredshed. En del af den
tzo, man indprentede mig, vaz, at silen efter doden straks begyndte at stige opad igen fra det laveste il det hojeste, uden hen-
syn til hrordan man havde opfost sig i levende live. Jeg grundede meget over det o endte med at komme til den eckendelse, at
rvet med Gud ex astivt, frydefulds, evigt! Jeg pradikede denne min nre erkendelse, jeg talte om Gud, sizlen, ret og uzet og
himmelen som belonning for et liv i dyd og gode sadez, men folk lo ad mig. Jeg brugte megen tid til at spekulere over, hvosfor
det slog el for mig. Jeg tog en bid og begav mig en dagszejse op ad floden til en by, som vasentligt var beboet af hyrder og
gastnere. Om aftenen sammenkaldte jeg folk, mand og kvinder, de fattigste af de fattige. Jeg pradikede det samme for dem,
som jeg havde praediket i det fineste kvater i Alexandsia. De lo ikke. Naste aften talte jeg pény, og de troede mig; de blev glade >
og spredie nyheden til andze. Ved det tredje mode dannede de et samfund til felles bon. Sa vendte jeg tilbage tl byen, sikrede
mine stoze cjendomme, s jeg altid havde midler ti at lindre de fattiges lidelser, for det var til dem, jeg havde lart at henvende
mig, og ikke til de sige. Jeg rejste op og ned ad Nilen og pradikede i alle landsbrerne og tl alle stammerne, at der ex én Gud, et
setskaffent liv og en belonning i himmelen. Jeg giorde godt, hvor jeg kunne - det sommer sig ke for mig at sige hvor meget -
men jeg var befsymret for, hvad der skulle blive af denne sag, nir jeg ike var mere. En nat sad jeg ved Nilens bred i en frugt-
have og bad til Gud, om han ikke snart ville komme igen og frelse verden. Det glasklare vand genspeilede stjeznernes glans; en

af dem bevagede sig hen imod mig og stod stille over mit hoved. Jeg faldt pi kn og skjulte mit ansigt. En overjordisk stemme
sagde: *Dine gode gerninger har sejzet. Velsignet vaere dul Forlosningen kommer. Sammen med to andre fra verdens ferneste
kanter skal du se Frelseren. Sti op i morgen tidlig og rid ud for at mode dem. Og nir I alle kommer til den hellige by
Jerusalem, skal T sposge folk: *Hror ex den jodernes konge, der ez kommet til verden, for vi har set hans stjerne i ost og ez
sendt ud for at tilbede ham. Stol p3 inden, dez vil lede dig”

Og Iyset blev hos mig o ledte mig til Memfis, hvor jeg giorde mig zede til turen gennem orkenen. Jeg kobte min kamel og
kom hertil uden at hvile, over Suez og Kufileh og op gennem Moabs og Ammons lande. Gud ex med os, mine brodrelc

Han holdt inde, og de rejste sig alle og gav hinanden hinden. Lidt efter gik de sammen ud f teltet. Orkenen var stille som
himmelen. Solen dalede hastigt. Kamelerne sov: De tog s teltet ned, besteg dezes kameler og red mod vest, ud i den kolige nat,
anfort af zeypteren. De vekslede ikke et ord mere.
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Senere p aftenen 14 de vise mand vigne i en af khanens girde, da en mand tradte hen til dem.

»Vign opl sagde han; »jeg kommer med et uopsztteligt budskab.c

De satte sig alle over ende. »Fra hvem?« spusgte zgypteren

»Fra kong Herodes. Hans sendebud stir udenfor.

»Sig til ham, at han skal vente, tl vi kommez.

»Dr havde ret, min broderl sagde grakeren, da dorvogteren var giet. »Det sporgsmil, du stillede folk pi vejen og den ro-
merske soldat ved porten, har spredt rygtet om vort komme. Jeg ex utilmodig; lad os sti op i en fart.c

De kldte sig pa og skyndte sig ud til sendebudet, der afleverede folgende besked: »Min hezre, kongen, har sendt mig for at
bede jer komme op til hans palads, hvor han vil tale med jer i enrum.c

Der hang en lampe i posten, og ved dens Iys si de pa hinanden og vidste, at dnden var over dem. Si gik mgvpteren hen il
dorvogteren og sagde, si de andre ikke horte det: »Du ved, hvor i girden vore cjendele ligges, og hvos vore kameler holder
sast. Gor alt rede tl vor afiejse, mens Ti ex borte.c

»Gi kun roligt - stol pi mig,« svazede dorvogteren.

»Kongens vilje er oz vilie.« sagde Balthasar il sendebudet. »Vi folger dig:«

Gadezne i den hellige stad var snavre dengang som nu, men ikke 53 ujzvae og snavsede. Uden et ord fulgte de tre dees fo-
sex. De steg op ad en bakke og kom endelig tl en portal, der spazede vejen. I skaret fra to stoze, flammende ildbakkener
foran den ik de et glimt af bygningsvarket at se og tillige af nogle vagter, der stod urokkelige, stottet til deres viben. Uden at
blive ibt an gik de ind i en bygning, derfra gennem gange og hvalvede sale; gennem girde og under sojlegange, der ikke altid

vas oplyst; op ad lange trappes, forbi utallige rum og t sidst op i et hojt tizn. Pludselig standsede deres forer, pegede ind ad en
iben dor og sagde: »Gi indenfor. Kongen er dér.c

Luften i varelset var tung af sandeltrzsduft, og hele udstyret var praeget af umidelig rigdom. Midt pi gulvet 1 et tykt tzppe,
og pi det stod en trone. De besogende havde dog kun tid il at £3 et overfladisk indtryk af stedet - af de udskizne og forgyldte

ottomanes, vifter, krukker og musikinstrumenter; af de gyldne kandelabre, der glitzede i deres eget Iyssaz, af vagge, malet i

den vellystige graske skoles stil - ét blik pa den var nok til at fi en fasiser til at tilhylle sit dsyn i hellig rzdsel. Herodes, der sad
pi sin trone og modtog dem, Kledt som til en droftelse med de skriftkloge og lovkyndige, lagde beslag pi al deres

opmarksombed.

Uopfordret gik de tre fzem tl kanten af tzppet og faldt pé kna. Kongen ringede med en klokke. En tiener kom ind og
lede tre stole frem til dem foran tronen.

»Sat jer ned,« sagde monarken nidigt.

»Fra den nordlige port,« vedbler han, da de ha

e taget plads, »fik jeg | eftermiddags meddelelse om, at der var ankommet
tre fremmede, der si ud tl at stamme fra ferne lande. Hvem er I? Hvor kommer I fra? Enhiver skal svare for sig selvc

Det giorde de, idet de kun omtalte de byer og lande, de var fodt i, og de veje, de havde fulgt for at komme tl Jerusalem. Lidt
skuffet udspusgte Hezodes dem meze direkte: »Hvad var det for et sporgsmil, I stillede officezen ved portenc

»Vi spusgte: "Hrvor er den jodernes konge, der nylig blev fodt?'«

»Nu forsti jeg, hvorfor folk blev si nysgersige. Det et jeg ogsi. Ex der en anden jodeznes konge end migh«
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»Han blev nylig fodt, o vi leder efter, hvor det skete, oh konge.«

»Det ex et undez, I forkynder mig - en gade, der overgiz Salomons, og jeg gamle mand er si nysgersig som et barn. Spend
mig ikke pi pinebanken. Hris han findes, vil jeg agte og zre ham og lade ham komme til Jerusalem.«

Balthasa rejste sig og sagde hojtideligt

»Der er en almagtig Gud til. Han fik os til at drage herhen, fordi han lovede os, at vi her skulle finde verdens frelser; at vi
skulle se o tilbede ham og bevidne, at han var kommet. En stjerne havde dbenbaret sig for 05, og Guds nd fulgte os pa hele
turen, og den ez stadig med os, hezre kongel

Herodes® blik fo’t fra den ene til den anden, og grakeren havde svart ved at undestrykke et udzib af forfardelse, si truende
54 kongen ud.

»I holder mig for nar« sagde han. »Hris ikke, mi I fortzlle mig noget mere. Hrad bliver resultatet af den nye konges
fodselP«

»Menneskehedens frelse.«

»Fra hvas

»Fra verdens ondskab.«

»Hvordan?«

»Ved guddommelig magt - ved tro, keerlighed og gode gerninger.«

»S4 er I altsa Messias® forkyndere? Er det det hele?«

Balthasar bukkede dybt.

»Vi ex Eders tienere, oh konge.«

Kongen ringede panr, og tjeneren kom til syne

»Bring gaverne ind.« sagde hans herre.

Tjeneren forsvandt, men kom lidt efter tilbage og overrakte knelende hver af gasterne en skadlagenrod og bli Kjortel samt
et guldindvirket balte. De lagde sig nzsegrus pa tzppet som tak for denne zresbevisning.

»Et ord endnu,« sagde Herodes, da ceremonien var endt. »I omtalte bide til hovedsmanden ved porten og nu til mig, at T
havde set en stjerne 1 ost.«

»Ja,« sagde Balthasar. »Hans stjerne. Den nyfodte konges.«

»Hvornas viste den sighc

»Da vi blev opfordret til at drage hertil.«

Herodes rejste sig og antydede dermed, at audiensen var forbi. Idet han s steg fra tronen ned til dem, sagde han yderst
nadigt:

»Hivis T virkelig - hvad jeg tror - er herolder for den nyfodte Kristus, si skal I vide, at jeg i nat har ridspurgt de kyndigste
mand i jodiske anliggender, og at de med én mund har udtalt, at han skulle fodes i Bethlehem i Judea. Drag derhen og sog
iherdigt efter dette lille barn; og nir I har fundet det, s lad mig det vide, for at jeg kan komme og tilbede det. Der vil ikke blive
lagt hindringer i vejen for jeres rejse. Fred vaere med jerlc
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Han slog kappen om sig o forlod salen.

Sendebudet kom ind og forte dem tilbage il khanen; ved porten sagde grakeren impulsivt: »Lad os tage til Bethlehem, oh
brodze, som kongen tilridede os.«

»Jas« ribte inderen. »Anden rorer sig heftigt i mig«

»Lad os beslutte det.« sagde Balthasar lige si varmt. »Kamelerne er zede.c

De takkede khanens dorvogter med gaver, besteg kamelezne, fik besked om vejen til Joppa-posten og tog afsked. Da de
kom ud pa Refaimsletten, si de et Irsskeer pi himmelen - forst svagt og utydeligt, men derpi s strkt, at de mitte lukke ojnene
for ikke at blive blandet af strileglansen. Da de vovede at se op igen, bevagede stiernen sig langsomt af sted foran dem. De
foldede handerne og ribte jublende: »Gud ez med os! Gud ex med osl«

De fulgte stiernen, indil den stod stille over et hus pi en bakkeskrining i narheden af byen.

Det var ved den tredje nattevagt, og ved Bethlehem var dagen ved at bryde frem over bjergene mod ost, mens det endm
var nat nede i dalen. Nattevagten pi den gamle khans tag rystede af kulde, mens han Irttede efter de forste tegn til vignende
Iiv; da 53 han med &t, at et Irsshaer bevzgede sig op ad bakken i retning af huset. Han troede forst, det var en meteos, men Iyset
tog il og blev tl en stjerne, der standsede lige over huset foran den hule, Ivor barnet var fodt. Midt under alt dette kom de tre
vise mnd til syne; de steg af kamelerne ved porten og bad om at blive lufket ind. Da dorvogtesen var kommet sig nogealunde
of sin skrzek, kravlede han ned fra tage, skod slierne fra og dbnede dozen. De hvide kameler si spogelsesagtige ud i det over-
natuslige Iys, og det varede noget, for han kunne besvare det sporgsmal, de stillede ham: »Befinder vi os ikke  Bethlehem i
Judzabc

Andze kom ti, og deres narvarelse beroligede ham, 3 han kunne svaze

»Nej, dette ex kun khanen; byen ligger lzngeze borte.c

»Ex der ikke fodt et drengebarn her for nylighc

Tilskuerne 3 undrende til hinanden, og nogle af dem svazede: o, jo.c

»Vis os hen til haml sagde grakeren utilmodigt.

»Vis os hen til haml sibte Balthasa, »for vi har set hans stierne, den, T nu ser over huset, og vi ex kommet for at tilbede
ham.

De gik hen til Klippehulen; rummet var tilstraekkeligt oplyst af en Iygte, til at de fremmede kunne finde modezen med baznet
pi skodet

»Ex det dit barn?« spusgte Balthasar Maria

Men hun, der havde overvejet alt, hvad der vedrorte barnet, i sit hieste, holdt det op mod Iset og sagde: »Det ex min soalc

De faldt pi knz og tilbad ham

Lidt efter rejste de sig, gik ud til kamelerne og kom tilbage med gaver: guld, rogelse og myzrha, og lagde dem foran barnet,
den Frelser, de var kommet si langves fra for at findel
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Introduktion


 


I 1880 udgav den amerikanske forfatter Lewis Wallace r


omanen 


”


Ben Hur 


–


 


en 


fortælling om K


ristus


”


 


Som titlen angiver er romanens egentlige hovedperson Jesus


, og romanen fortæ


ller historien om 


det 


kristne budskab i en romersk


 


verden. Det gør den med jød


en 


Ben


-


Hur 


og hans skæbne som nøgle. Roma-


nen blev en bestseller, der overgik alt, hvad man 


hidtil havde oplevet i USA, og den opnåede som den før-


ste bog nogensinde, at få den daværende paves 


velsignelse og anbefaling.


 


Berømmelsen


 


fik ny styrke, da 


bogen blev filmatiseret i 1959 med Charlton


 


Heston i rollen som Ben Hur. 


Den film blev


 


verdens


b


erømt og vandt ikke mindre end 


11 Oscars. Mange 


ældre h


usker sikkert den be-


rømte væddeløbsscene, hvor Ben Hur og romeren Messala konkur


rerer om at vinde 


stridsvogns


væddelø-


bet.


 


 


 


Ben Hur ender med at blive tiltrukket af Jesu budskab om t


ilgivelse og k


ærli


ghed, og i hele bogen indflet-


tes Jesu skæb


ne


. 


Det, der er interessant for os i aften


, er, at 


r


omanen begynder med de vise mænds 


rejse 


mod og 


møde med Jesusbarnet, som


 


fortælles over flere kapitler


 


på en medrive


nde og intens måde.


 


Jeg har valgt, at vi i aft


en skal høre nogle uddrag af disse kap


itler fra Ben Hur


 


om de vise mænd, afveks-


lende med sang og mu


sik, sådan som det fremgår af programmet. Vi bliver siddende under 


læsningerne.


 


Bøn


 


Jesus Kristus


 


Du, som kom til verden som lyset i mørket.


 


Lad dit ord skinne for os som ledestjerne,


 


der viser os


 


vej til livet.


 


Lad din Ånd lyse for os,


 


så vi aldrig skal vandre i mørket.


 


For i dig er den herlighed, 


 


som din far har beredt for alle folkesl


ag


 


og også for os, som er forsamlet i dit navn.


 


Amen


 


 


Sal


me: 


Lys


 


og kling o, st


jerne


 


De vise mæn


d mødes


 


Tr


e mænd mødes midt ude i ørkenen. Underligt nok ved de, at de skal mødes


, 


så de er ikke overraskede. 


skø


nt de kommer fra vidt forskellige egne. Den først ankomne er ægypter, den næste inder, og den tredje 


er græker. 


Ægypteren har nået at rejse et lille telt for solen


, hælde vand 


i et kar til at vaske fødder 


i og 


dække et lille bord med vin og


 


lækkerier. 


De


 


s


ætter sig sammen fo


r 


hver at fortælle de to andre deres hi-


storie


 


 


Grækeren tog som den første ordet:


 


Jeg er Kasper, søn af Cleanthes fra Ath


en. 


Min familie og jeg har helliget os studier af vore store 


filosoffer. Den ene 


lærte os, at mennesket har en udødelig sjæl. Den anden, at der ku


n er én uendelig 


ret


f


ærdig Gud. Disse to spørgsmål ønskede jeg at kæde sammen. Men jeg


 


måtte stoppe op som foran en 


mur 


–


 


uden 


at forstå


. Derfor drog jeg til vores hellige  bjerg Oly


mpen


, slog mig ned i en hule på 


bjergsiden for alene at søge san


dhe


den.


 


Længe f


ik jeg intet svar, men jeg bevarede troen på, at svaret 


ville komme. Og i sandhed:
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